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Anderungen die der technischen Verbesserung dienen, behalten wir uns vor.
Subject to alteration in the interests of technical improvement.
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Sicherheitshinweise: -
Bitte die Montage- und Bedienungsanieitung vor dem Montieren oder Benutzen sorgfattig lesent Ny |

Achtung! Montage- und Bedienungsanleitung nach der Montage dem Besitzer/Benutzer {ibergeben!

Es ist stets darauf zu achten, dass Kabel und andere flexible Bauteile nicht durch die Montage oder die Funktion elngeklemmt werden kénnen.
Oberschreiten Sia angegebenen Maximalbelastungen nicht, Andemfalls kann das Mabelstick beschédigt oder zerstsrt werden.

Das Mébel darf keinesfalls im beschédigten Zustand betrieben werden.

Trennen Sie vor In- und AuBerbetriebnahme, Wartung oder Reinigung das Bett von der Spannungsversorgung, um Verletzungsgefahren oder
Beschadigungen auszuschliefen.

Lassen Sie erforderliche Reparaturarbeiten nur vom qualifizierten Fachpersonal durchfithren. Bei unsachgemaiem Umgang droht Gefahr und
Garantieverlust.

Alle Schrauben des Mabels mussen in regelmatigen Intervallen nachgezogen werden, um eine einwandfreie Benutzung zu gewahrielsten.
Alle Bauteile sind regelmanig per Sichtkontrolle auf mechanische Schéden, Verschiei und ihre Funktion zu kontrollieren.

Das Mtbel ist kein Spielzeug. Klappen, Auszlige und andere bewegliche Bauteiie am Mabel kiinnen be| Fehinutzung zu Verletzungen fihren. Achten
Sie darauf, dass keine Kinder oder in ihnrem Handeln eingeschrankte P die Mect ohne Aisfsicht betatigen.

Das Mdbel ist nur fir die Anwendung in geschlossenen, trockenen Innenrdumen geeignet.

Die verwendeten Materialien am Mdbel sind nicht feuerfest. Achten Sie darauf, dass kelne Warmeguellen in die Nahe des Mobels kommen,

Bitte nur mit einem Staubtuch oder leicht feuchtem Lappen reinigen. Eindringende Feuchtigkeit kann einen Kurzschluss verursachen.

Bitte beachten Sie, dass dieses Modell nur fir den afigemeinen Wohnbedarf konzipiert wurde und fr den gewerblichen Bereich nicht gesignet ist!

Warmings: -
Please read the assembly and user instructions carefully before assembly or use! |

Altention! Give the assembly and user instructions to the owner/user after assembly!

One must always ensure that cables and other flexible components cannot be trapped/caught by assembly or function.
Do not exceed the maximum loads specified. Otherwise, the fumiture may sustain damage or be irreparably damaged.
The furniture must under no circumstances be used in a damaged state.

Disconnedt the bed before commencing or discontinuing use, camying out maintenance or cleaning the bed in order to avoid danger of damage or
people being harmed.

Make sure any necessary repairs are only camied out by quatified specialists. Improper handling can be dangerous and risks rendering the warranty null
and void.

All bolts in the furniture must be re-tightened at regular intervals, in order to ensure proper use.
All parts are to be regularly checked by visual inspection for mechanical damage, wear, and functioning.

The fumiture is not a toy. Flaps, drawers, and other mabile parts of the fumiture can lead to injuries in the event of incorrect use. Ensure that no children
or people who are impaired in their actions operate the mechanisms without supervision.

The fumniture Is only suitable for use in closed, dry indoor spaces.
The materials used In the fumiture are not fireproof. Make sure that no heat sources come close to the fumiture. Never smoke in bed. There is a risk of
fire.

Please only clean the bed with a duster or a slightly damp cloth. Moisture which gets into the bed can cause a short-circuit.
Please note that this model is designed for general domestic use only and is not suitable for commercial use!

Avertissements:

Veuillez lire attentiverment les instructions de montage et le mode d'emploi avant le montage ou I'utilisation 1 l I |
Attention ! Aprés le montage, remettre les instructions de montage et le mode d'emploi au propriétaire/a l'utilisateur !

Vérifier constamment que le cable ou d'autres composants flexibles ne se coincent pas pendant le mentage ou le fonctionnement.

Ne dépassez pas les charges maximum indiquées. Sinon, le meuble peut étre endommagé ou détruit.

Le meuble ne doit en aucun cas &tre utilisé s'il est abimé.

Débrancher le lit de I'alimentation électrique avant toute mise en marche et hors marche, maintenance ou neftoyage, afin d'exclure tout danger de
blessure ou de détérioration.

Faites effectuer les travaux de réparation nécessaires part le personnel spécialisé compétent. Une manipulation non conforme peut entrainer un risque
et une perte de la garantie.

Sermer les vis 3 des intervalles réguliers pour garantir une utilisation en toute sécurité.
Procéder réguliérement 2 un contrale visuel de tous les composants pour contrdler les dégats mécaniques, l'usure et leur fonctionnement.

Le meuble n'est pas un jouet. Tiroirs, parties amovibles et les autres composants mobiles du meuble peuvent provoquer des blessures en cas d'une
utilisation non conforme. Assurez-vous qu'aucun enfant ou qu'aucune personne ayant des capacités physigues, sensorielles ou mentales réduites
n'‘actionne les mécanismes sans surveillance.

Le meuble est adapté pour &tre unlquement utillsé & I'intérieur, dans un endroit fermé et sec.

Les matéraux ulilisés pour le meuble ne sont pas ignifuges. Assurez-vous qu'aucune source de chaleur ne soit 3 proximité du meuble. Ne fumez jamais
au lit. Risque d'incendie !

Ne nettoyer qu'avec un chiffon & poussiére ou un chiffon légérement humide. La pénétration de I'humidité peut provoquer un court-circuit.
Veuillez noter que ce modéle a été concu exclusivement pour répondre aux besoins domestiques et ne convient pas pour une utilisation commerciale
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Waarschuwingen:
Lees voor de montage of het gebruik de montage- en bedieningshandieiding zorgvuldig doorl l

Opgelet! De montage- en bedieningshandleiding moet na de montage aan de eigenaar/gebruiker worden overhandigd!

Er moet altijd voor worden gezorgd dat kabels en andere flexibele componenten niet door de montage of functie kunnen worden ingeklemd.
Overschrijd de aangegeven maximale balastingen niet. Anders kan het meubelstuk worden beschadigd of vemield.

Het meubel mag in geen geval worden gebruikt als het beschadigd is.

Scheid het bed van de stroomvoeding voor het in werking en buiten werking zetten, onderhoud en reiniging, teneinde gevaar voor letsels of
beschadigingen uit te sluiten.

Laat vereisle reparatiewerkzaamheden enkel door gekwalificeerd vakpersoneel uitvoeren. Bij ondeskundig hanteren dreigt gevaar en het verval van de
garantie.

Alle meubelschroeven moeten regelmatig worden aangedraaid om een correct gebruik te garanderen.
Alle onderdelen moeten regelmatig visueel worden gecontroleerd op mechanische beschadigingen, slijtage en hun werking.

Het meubel is geen speelgoed. Kleppen, uil iten en andere bewegende delen van het meubel kunnen bij onjuist gebruik letsel veroorzaken.
Let erop dat kinderen en persanen met een beperking de mechanismen niet zonder toezicht bedienen.

Het meubel is alleen geschikt voor gebruik in gesloten, droge binnenruimies.

De materialen die voor het meubel gebruikt Zijn, zijn niet vuurvast. Zorg ervoor dat er geen warmtebronnen in de buurt van het meubet komen. Rook
ook nooit in bed. Er bestaat brandgevaar.

Gelieve enkel met een stofiap of een licht vochtige vod schoon te maken. Het indringen van vocht kan kortsluiting veroorzaken.
Houd er rekening mee dat dit mode! alleen is ontworpen voor de algemene woonbehoefle en niet geschikt is voor commerciéle bedrijven!

Avvertenze: [ ]
Prima del mantaggio o dell'utilizzo, leggere attentamente le istruzloni per || montaggio e 'uso! \

Attenzione! Dopo il montaggio consegnare al proprietario/futente le istruzioni per il montaggio e l'uso!

Fare sempre attenzione a evilare che cavi o altri companenti flessibili possano restare incasirati durante il montaggio o il funzionamento.
Non superare il carico massimo indicato. Altrimenti il mobile rischia di rovinarsi o frantumarsi.
1l moblle non deve in nessun caso essere ulilizzato se & danneggiato.

Scollegare il letto dall'alimentazione prima della messa in funzione, interruzione di esercizio, manutenzione o pulizia, per escludere il rischio di lesioni o
danrneggiamenti.

Affidare gli interventi di riparazione necessari esclusivamente al personale tecnico qualificato. L'uso non canforme pud essere pericoloso e comporta la
perdita di garanzia.

Serrare a intervalli regolari tutte le viti del mobile per garantire il perfetto funzionamento durante I'utilizza.
Effettuare regolarmente un controlio visivo su tutti i componenti per controllare la presenza di danni meccanici, tracce di usura e il funzionamento.

1 mobile non & un gioco. Alette, parti estraibili e altre parti moblli del mobile possono causare lesioni se usate erroneamente. Attenzione: i bambini o
persone con mobilita ridotta non devono azionare i meccanismi senza la supervisione di un adutto.

Il mobile & predisposto per 'uso in ambienti intermni chiusi e asciutti.

| materiali del mobile usati non sono ignifughi. Fare attenzione a non avvicinare fonti di calore in prossimita del mobile. Non fumare mai nel letto.
Pericolo di incendio.

Pulire esclusivamente con un panna per la polvere o con un panno umido. L'umidita penetrata pué causare un corto circuito,

Vogliate prendere nota che questo modello & stato concepito solo per uso residenziale generale e non & adatto per usc commercialel

Uyan bilgileri:
Litfen montaj veya kultanim 8ncesinde montaj ve kullanim kilavuzunu dikkatfice okuyun! | .

Dikkat! Montaj sonrasinda montaj ve kullanim kilavuzunu Ordniin sahibine/kullanicisina teslim edin!

Kablo ve diger esnek pargalarin, montaj veya kullanim sirasinda sikistinimamasina her zaman dikkat edilmelidir.
Belirtiten azami ytk degerini agmayiniz, aksi taktirde mobilya parcasi zarar gérebilir veya kullanilamaz hele gslebilir.
Mabilya hasarli d dayken kesinfikle kulfanl 1ahdir.

Yatag: igletime almadan ve isletim digi birakmadan, bakim ve temizlik caligmalanndan énce, yaralanma tehlikelerini ve hasarlan dnlemek amaciyla
yatad| gerilim beslemesinden aymin.

Gerekli onanm galigmalarinin, sadece kalifiye uzman personel tarafindan yaptimasin saglayin. Usuldne uygun olmayan kullanim geklinde, garanti
hizmetinin gecerliligi kaybolabilir.

Mobilyanin sorunsuz gekilde kullaniimast igin, tdm civatalar dizenli araliklarda sikiimatidir.
Tim pargalarda dazenli olarak mekanik hasar, aginma ve galigma kontrolG yapiimahdir.

Bu mabilya bir oyuncak degildir. Mobityadaki kapaklar, ek ler ve diger | i pargalar, yanhs kullanim durumunda yaralanmalara neden olabilir.
Gocuklarn veya kisitl becerilere sahip kigilerin, mekanizmalar d imsiz kullar larina dikkat edilmelidir.

Bu mobilya, sadece kapall ve kuru alanlarda ve i¢ mekanlarda kullanim igin tasarianmugtir,

Mobilyada I ler yangina day degildir. Mobilyanin yakininda ist kaynaklannin bulunmamasina dikkat editmelidir. Yatakta kesinlikie
sigara igmeyin. Yangin tehlikesi s&z konusudur.

Sadece bir toz bezi veya hafif nemi temizlik bezi ile temizleyin. I¢ kisimlara kagan 1slakilk kisa devreye yol agabilir.
Bu modelin yalnizea genel konut ihtiyaglan igin tasanandigini ve ticari kullanima uygun olmadigini latfen unutmayin!
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Upozoméni: — =
Pfed zahsjenim montaZe nebo pou2ivanim si prosim pozomé proététe navod k montaZi a obsluze! l |

Pozor! Naved k montéz2i a obsluze po provedeni montaZe pfede]te viastnlkoviuZivateli!

V2dy Je nutné dbat na to, aby kabely a ostatni pohyblivé édstl nebyly montéZi omezeny ve své funkci.

Nepfekratujte uvedena maximalni zatiZeni. V opaéném pfipadé mi2e dojit k podkazenl nebo zniZeni nabytku,

Nabytek nesml byt nikdy pouZivén, jei podkazen.

Pfed uvedenim da provozu, edstavenim z provozu, tdrZbou Ei &ifténim odpojte postel od zdroje napéti, abyste vylougili rizika porandni & podkozeni.
Nezbytné opravy musi byt provedeny pouze kvalifikovanym odbomym personélem. P#i neodbomé manipulaci hrozi nebezpedi a zanik zaruky.

V&echny &rouby nabytku mus! byt v pravidelnych intervalech dotahovany, aby bylo zarudeno jeho bezvadné pouZivani

Je nutné pravidelna vizuainl kontrala hanického p opotfebenl a funkce viech konstrukénlich diiv.

Nébytek nen! hragka. Klapky, vysuvy a ostatn! pnhybllvé Sasti mohou pit hazen| zplsobit Uraz. Dbejte na to, aby s mechanismem bez
dozoru nemanipulovaly dati nebo osoby, které nejsou zcela odpov&dné za své ]ednénl

Nabytek je urten pouze pro pouZivani v uzavfenych a suchych interiérech.

Materidl pouZity na vyrobu nabytku neni chnivzdomy. Dbesjte na o, aby v blizkosti nabytku nebyl umlistén 24dny zdroj tepla. V posteli nikdy nekuite.
Hrozi nebezpet! pozaru.

K &i8tdnl pouzijte pouze prachovku anebo nepatma vihky hadfik. Vnikla vihkost miZe vést ke zkratu.
Dbsjte prosim na to, Ze tento modul byl kencipovén pro bé2né domaci pouZitl a nenl vhodny pro pouzivani v komerZn! oblasti!

Wskazéwki ostrzegawcze:
Przed montazem lub u2yciem naleZy dokiadnie przeczytac instrukcje montazu i obstugi! |

Uwaga! Po wykonaniu montazu nalezy przekazaé instrukcje montazu i obshugi wiascicielowi/uZytkownikowi!
Nalezy zawsze uwazac, aby kable i inne elastyczne elementy nie zostaly zakleszczone na skutek montazu lub funkcjonowania przedmiotu.
Nie wolno przekracza¢ podanych maksymalnych wartosci obcigenia. W przeciwnym razie mebel moZe zostaé uszkodzony lub zniszczony.

Nie wolno w Zadnym wypadku uzytkowac ugkodznnych mebli.
Przed wi iem 162ka do ekspl: ji oraz przed wylg t62ka z 1 ji, przed konserwagjg lub czyszczeniem tozka nalezy odiaczyt je od

zasilanla napigciowego, aby wykluczye mebezpletzeﬁstwa obrazen ciafa lub uszkodzenia.

Plzeprowadzenle wymaganych robét naprawczych nalezy zleca¢ wylgcznie wykwahﬁkawanemu personelowi specjalistycznemu. W przypadku
la sig 2z Kzkiern grozl r i oraz utrata g ]

Wszystkle éruby mebli musza byé regulamie dokrecane, aby zapewni¢ prawidiowe uzytkowanie.
Wszystkie elementy muszg by¢ regulamie sprawdzane wizualnie pod katem uszkodzer mechanicznych, zuzycia i prawidlowego dziatania.

Mebel nie jest zabawks. Nieprawidtowe uzycie kap, szuflad i innych ruchomych czesci mebla moze spowodowaé obrazenia. Upewnié sig, aby dzieci lub
osoby o ograniczonej sprawnoéci, nie obstugiwaty mechanizméw bez nadzoru.

Mebel nadaje sie do uZytku wytacznie w zamknietych, suchych pomieszczeniach.

Materialy, z ktorych wykonany jest mebel, nie sg ognicodpome. Uwazag, aby nie zblizaé do mebla 2adnych 2rédet ciepta. Nigdy nie palié w t6ku.
Istnieje ryzyko poZaru.

Czyszczenie té2ka nale2y przeprowadzac wylgeznie przy uzyciu $ciereczki do kurzu lub lekko zwil2onej szmatki. Wnikajgca wilgoé mo2e spowodowad:
zwarcie elektryczne.

Nalezy pamigta¢, Ze model ten jest przeznaczony wylacznie do ogéinego uzytku domowego. Nie nadaje sie do uZytku komercyjnego!

n pegaynpeauTenbHble YKalaHua:
Mepen MOHTEXOM W MCTIONb: Bl 10 NPEUUTAATE PYKOBOACTBO NG MOHTAXY W 3KCNNyaraumm! | :
BrumaHme! Mocne MoHTaxa nepenaliTe pyKosSOACTEO N0 MOHTAXY U KONy y/non: no!

Bcerna cneguTe aa TeM, YTo6H B Npolieccs MOHTEDKA UMK 3KcTiyaTaLmmu kaBanu U Apyrie MBKMe KOMNOHeHTH He 3aLeMNANKCS.

He ponyckaetcs npessilleHus y MaKC Harpyaok. B npc CIy\ae BOIMONHO NoBp WK pa3pyweHve Meteni.

Hu B Koem cyyae Henbas SkenNyaTposaTh Mebenb B NOBPEXAEHHOM COCTORHUM.

AnA Toro 4Tobbl U3GEXATH ONACHOCTY NONYYeHUs TPABM UM NOBP W, nepeq BKI , BLIKIICH , o6any wnu
YUCTKOW 0BA3ATENEHO OTKIIGHAATE 3NEKTPONUTaHUE KPOBATU.

Mopyuaiite HEDGXOAMMEIE peMOHTHLIE paboTal y cr p Ty. [Ipy UCNONB30RAHWY He TID HA3HEYEHUIO ECTE PUCK
BO3HUKHOBEHUR ONACHOW CUTYALIUM U NOTEPY FAPaHTUU.

Yrobul obecneMuTs I Y Y ox perynsapHo NOATArMBaiTe BCe BUHTHI,

PerynapHo ocMarpuBaiTe BCO yank Ha CKX NOBP i ¥ M3HOCA, a TaKKe I pavite 0CTb GIYHKLMOHUP:

AakrHei np mebenu He urpywkom. Henp. a ALLMKOR U MPOMUX NOGBIDKHLIX nevanen MeGenu
MOXET NPUBECTY K He ponyckaiTe skcnuyataLsu AETHMU UNK NHABMU C OFp: i .1 >CTAMM Ges
fpucMoTpa.

MeGens npeap Aans np B 3AKpLITLIX, CYXMX NOMELLEHUAX.

Wenos B Mebenu Mz t He ABRNANTCA orHecTomaMK. He pacnonaraiite B6NUan Me6enu ucTodHMKY Tenna. He kypuTe & nocrenu. 31o

€OAABET ONACHOCTL NoXapa.

Kposarb pa3spelasTcs YACTUTL ToMbka CanteTKoR ANs NBUTW UK CRIOFKa BNEXHOR TPAMKOR. MpoHMKWas BHYTPb BNara MOeT CTaTb NPUYMHORA
KOPOTHOMD 3EMblaHNA.

OBpaTuTe BHUMAaHUE, HTO [EHHAEA MOJENE NPEJHAIHEYEHE TOMKO ANA UCTION! 8 6Ty U He T ANA KC Oro npy
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Avertizari:

V& rugam s citifi cu atentie instructiunile de montare si operare, inainte de montare sau utilizare) It |
Atentiel Dupa montare, predafi instructiunile de montare i operare proprietarului/utilizatoruluil

Trebule sa avefl gri|a Intotdeauna sd nu fle prinse cablurile si alte componente fiexibile In timpul montai! si al funcionarii.

Nu depasllj sollcitarile maxime speclficate. Altfe! putefl sa deterlorati sau s3 distrugeti ptesa de moblller.

Mobilierul nu poate fi operat sub nicio forma in stare deteriorata.

Pentru punerea in gi scoaterea din funciiune, lucrari de intretinere §i curatare, deconectati patul de la sursa de alimentare, pentru a elimina riscul de
rénire sau deteriorare.

Orice lucrare de reparaiji va fi efectuatd numai de personal calificat. Manipularea necorespunzatoare reprezinté un pericol §i duce |a pierderea garan iei.
Toate suruburile mobillerulul trebule strénse la intervale regulate, pentru a asigura utilizarea ireprosabila.
Toate companentele trebule supuse periodic unei inspectii vizuale, pentru verificarea deteriorarilor mecanice, a uzurii si a functionérii acestora.

Mobilierul nu este o jucarie. Clapatele, sertarele si alte piese mobile ale mublllerulm pot provoca vélémén tn cazul tn care sunt utilizate incorect.
Asigurati-va cd niciun copil sau persoani cu dizabilitati nu aclioneaza r pi ghere.

Mobilierul este adecvat numai pentru utilizare in spatji interioare Inchise, uscate.

Materialele utilizate pentru mobilier nu sunt ignifuge. Asigurati-va c& nu existé surse de céldura in apropierea mobifierului. Nu fumati niciodat2 in pat
ExIsté pericol de Incendlu.

Curétali patul numai cu o carpa de praf sau cu o lavetd ugor umezlta. Patrunderea umiditatii poate provoca un scurtcircuit.
Va rugam sé refinefi c& acest model este proiectat numai pentru uz rezidential general §i nu este potrivit pentru uz comerdall

Figyelmeztetés: _
Kérjok, az 6 elésésah alat el6tt alaposan olvassa el 2 szerelés| és hasznalati Gtrmutatot! I
Flgyelem! A szerelést kdvetSen adja 4t a i és h Alati tmutatét a tulaldor k/falh alénak!

Folyamatosan Ugysljen arma, hogy a kabel és a tibbi rugalmas alkatrész ne szoruljon be szerelés vagy mikadés kdzben.
Tartsa be az dély maximélis terhelhetbségetfteljesitményl. KGIdnben a butor és annak alkatrészei megsérilhetnek, tSnkre mehetnek.
A bltort semmi esetre se hasznélja sénlit 4llapotban.

Be- és kikapcsolas, karbantartas, illetve tisztitas eldtt dramtalanftsa az 4gyat, hogy kizérja a személyi sérillések és anyagi karok bekdvetkezésének
veszelyét.

Hagyja a szlikséges javitasi kalatokat a szakké személyzetre! A szakszeriitlen haszndlat veszélyes helyzeteket teramthet, illetve a garancia
elveszitését vonhatia maga utan.

A biitar dsszes csavarjat rendszeres id&kéztinként utén kell hizni, hogy a kifogastalan hasznalat biztosithatd legyen..

Minden alkatrészt rendszeresen ellenSrizzen szemrevételezéssel, hogy azok nem sériiltek-e meg mechanikusan, nem kopottak-e, illetve
mikdddképesek-e.

Abutor nem gysrmek|aték. A bitor kihajthald, k.lhuzham elemei és egyéb moezgathald alka!reszel h bﬁs haszndlal eselén sérilésekat
eredményezhatnek. Ugyeljen ra, hogy a gy ek vagy 1 koriatozott Y It 5k felOgyelet nélkii a szerkezeteket

Abutor csak zart, szaraz, beltéri helyiségekben térténd hasznalatra alkalmas.

Abutoron felhaszndlt anyagok nem Hizailéak. Ugyelien ré, hogy ne legyen haforras a bitor kdzelében. Soha ne dohdnyozzon az 4gyban. Az tizveszélyt
okoz.

Kérjik, csak portdrifvel vagy nedves ronggyal tisztitsa az agyatl A ber be beszivargo ned &g révidzariatot ckozhat.

Keérjok, vegye figyelembe, hogy az adoit modelit ditalanos otthoni hasznalatra terveztik, az k kedelmi, ipari felh: alasra nem valé.
Upozomenia:

Pred montaZou alebo pouZitim si pozome pregitajte ndvod na montéZ a pouZitie! [

Pazor! Navod na montaz a pouzitie po indtalécii odovzdajte majitefovifpouzivatefovil

Neustéle musite dbat' na to, aby pri 47i alebo fung ir hlo déjst k privretiu kablov a inych flexibilnych komponentov.
Neprekrotte uvedené maximalne zataZenia. V opadnom pripade sa méZe nabytok poskodit alebo zniit.

Nabytok sa v poSkodenom stave nesmle za 2ladnych okolnosti pouzivat.

Postel pred uvedenim do prevadzky a vyradenim z prevadzky odpojte od zdroja elektrického pridu, aby ste zabrénili nebezpe&enstvu poranenl alebo
poskoden

Potrebné opravy nechajte vykonat' kvalifikovanému edbomému p: Pri dbomom zaob anl hrozl nebezpecenstvo a strata zaruky.
V8etky skrutky nabytku je potrebné v pravidelnych intervalach dotahovat, aby sa zabezpeéilo jeho bezchybné pouZivanie.
V3etky kompaonenty sa musia pravidelne vizudlne kontrolovat z hfadiska mechanického pogkodenia, opotrebenia a ich funkénosti.

Nabytok nie je ureny na hranie. Veka, vysuvy a iné pohyblivé diely na nabytku md2u pri nespravnom pouZivani sp8sobit poranenia. Dajte pozor na to,
aby Ziadne deti alebo osoby s obmedzenym konanim nemanipulovali s mechanizmami bez dozoru

Nabytok je vhodny iba na pouZitie v uzavretych a suchych interiéroch.

Materidly pouZité na nabytok nie si ohiiovzdomé. Dbajte na to, aby v blizkosti nabytku neboli umiestnené Ziadne zdroje tepla. Nikdy nefajdite v posteli.
Hrozi nebezpecenstvo poZiaru.

Cistite len pomocou prachovky alebo jemne navihGenej handrigky. Prenikajica vihkost méZe spdsobif skrat.
Dbaijte na to, Ze tento model bol navrhinuty iba pre vSeobecné bytové potreby a nie je vhodny na kamergné pouzitiel
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Opozorila:

Pred montaZe ali uporabo natanéno preberite navodila za montaZo in upurabot | ;

Pazorl Navodila za montaZo in uporabo po kon&ani i predaj ik

Vetno pazite, da se kabe! in drugi upogljivi deli med montaZo ali delovanjem ne morejo zagozditi.

Ne prekora&ite najvediih denih ob itev. V nasp primeru se lahko po3koduje ali uniti kos pohistva.
Poskodovanega pohistva nikakor ne smete uporabljati.

Posteljo vedno izkljucite iz napajanja, preden jo vklopite ozirama izklopite, pred vzdrZevanjem ali &is&enjem, da se izognete nevamostim za poSkadbe
ali nastanek 3kode.

Potrebna popravila naj izvajajo le pooblateni strokovnjaki. Pri nepravilni uporabi obstajaj i jja pa preneha veljati.

Vse vijake pri pohi3tvu redno zateguijte, da 2zagotovite nemoteno uporabo.

Vse sestavne dsle redno pregledujte glede mehanskih poSkodb, obrabe in pravilnega del j

Pohistve ni igra&a. Lopute, izvleki in drugi premlénl sestavm deli poh|§tva lahko ob nepravilni uporabi povzrotijo podkodbe. Prepridaite se, da otrod ali
druge opravilno j osebe ne upravijajo meh brez

Pohistvo je primemo samo za uporabo v zaprtih, suhih notranjih prostorih.

Materiali, uporabljeni pri pohiStvu, niso edpomi proti ognju. Pazite, da v biiZini pohiStva ni nobenih virov toplote. V postelji nikoli ne kadite. Obstaja
nevamost poZara.

Cistite le s krpo za prah ali rahlo naviaZeno krpo. Viaga, ki bi prodria v posteljo, lahko povzrodi kratek stik.
Upo3tevaite, da je ta model zasnovan fe za spl sta jske potrebe in ni primeren za tr2no uporabol

Sigurnosne napomene:
Prije montaZe ili koriStenja paZjivo proéitajte Upute za montaZu i uporabu! I

Pazorl Nakon montaZe predajte Upute za montaZu i uporabu viasnikukorisniku!

Uvilek treba paziti da se kabeli i druge ibilne komp ne ukiij tijekom Ze i fi joniranja.

Ne prekoracujte navedeno maksimalno opterecenje. U protivno se namje3taj moZe oStetiti ili unidtiti.

Namije3taj se ni u kojem slucaju ne smije koristiti ako je oStecen.

Prije ukljucivanja i iskljugivanja, odrzavanja ili ZiS¢enja, uvijek iskljutite napajanje kreveta kako biste izbjegli ozljede ili o5tecenja.

Patrebne popravke smije obavijati iskijuZivo kvalificirano struno osoblje. U slugaju nestrugnog rukovanja prijeti gubitak prava na jamstvene zahtjeve.
Sve vijke namje3iaja treba redovito naknadno i kako bi se zajamtilo besprijekomo koristenje.

Sve komponente treba redovito vizualno provjeravati na mehanika oSteéenja, istro3enost i njihovu funkcionainost.

Namje3taj nije igratka. Zaklopke, izviativi dijelovi i druge pomine komponente namméla}a mngu u stuéaju pogresnog rukovanja uzrokovati ozljede.
Pazite da djeca ili oscbe ograniene u obavijanju radova ne ak 1]

Namje3taj je prikladan samo 2a koriStenje u zatvorenim, suhim unutraSnjim prostorijama,

Materijali koji se koriste na namje3taju nisu vatrootpomni. Pazite da se izvori topline ne nalaze blizu namje#taja. Nikada nemoijte puditi u krevetu. Postoji
opasnost od poZara.

Cistite samo krpom za praSinu ili lagano naviaZenom krpom. Tekuéina koja prodre u krevet maZe uzrokovali kratki Spoj.
Vodite ratuna o tome da je ovaj model dizajniran samo za opce potrebe stanovanja te da nije prikladan za komercijalnu uporabu!
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